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B é t s. 
, A' közelebb mult Május 3-dikán a' 

következendő Nagy Méltóságú Személyek 
vétettek fel a'; Ts. K.Tsillagkeresztes Dá
mák Rendébe: , T 

M á r i a Karolina Kir. Hg Aszszony, 
Bérri Hertzegné, született Nápolyi Kir. 
Hertzeg Aszszony. , 

M á r i a Theresia, Kir. Hg Aszszony, 
Lüccai Hertzegné, szül. Szardíniái Kir. 
Hg Aszszony. , 

L u d o v i k a, Szakszóniai Kir. Her
tzegné, szül. Luccai Hg Aszszony. 

A' többi Méltóságos Aszszonyságok 
kik felvétették ezek: : 

Kinszky Vilhelmina Hertzegné, szül. 
Colloredó Mansfeld Grófné. ^ Harrach 
Anna Grófné; szül. Lobkovitz Hertzég
n é . — Sennyey Mária Ersébet Báróné, 
sz. Nádasdy Grófné. — Zichy Ludovica 
"Grófné, sz. PálíTy Grófné. /— Bánfíy Jo
hanna Grófné., sz.; Schilling Constadt 
Báróné. ! — Herberstéiri Mária Antónia 
Gr;, Udvari Dánia, Só f i a Tsász. Fö 
Hertzeg Aszszonyríáj. — Bethlen Karo
lina Gr. , sz. Bornemisza Báróné. — Tá-
gouhi Fráhciscá Lucia Gr., sz. dá La-

"cerda Á s z s z i — Z i c h y * Mária Gr.:, sz. 
Széchényi Grófné. — Hunyady Julián
ná Gr., sz. Zichy Grófné.' — G vulai An
tónia Gr., sz. Wratislaw Grófné; — Er-
dödy Henriette Gr., sz. Chamaré Gróf
né. — Chamaré (Harbuváli) Kajetána 

Gr., sz. Erdödy Grófné. •— Bornemisza 
Klára Báróné, sz. Mikes Grófné.'—Krá-
sicka Juliánná Gr., sz. Mniscek Grófné. 
—- Vilette Alexandrina Gr. sz. Dampjer-
re Markísné. — Belrupt Sófia Gr., sz. 
Nugent Grófné. — Pralorme Gr., sz. 
Sz. Marsán Grófné. — Saint.Genois Jo
hanna Gr., sz. Trach Báróné. — Robi
lant Mária Gr., sz. Waldburg-Truchsesz 
Grófné. — Nimptsch Theresia Gr., sz. 
Marcolini Grófné. Coudenhoven Au
guszta Gr., sz. Lövenstern Grófné'. — 
Vallis Mária Gr., sz. Hoyos Grófné. •— 
Ocskay Karolina Báróné, sz. Seldern Bá
róné. — Berchtold Ludmilla Gr:, sa. 
Wratislavv Grófné. — Pongrácz Anna 
Gr., sz. Ns. Motesiczky. — Defin Eleo
nóra Báróné, sz. Auerspérg Grófné. — 
Auersperg Aloizia Gr., sz. Hallerstein 
Báróné. — Haekelberg Theresia Báró 
né , sz. Abensperg és Traun Grófné. — 
Ingelheini 'Antónia Gr., sz. Westphalen 
Grófné. — Széchényi Emília Gr., sz. Zi
chy Ferrari Grófné. -— Palmerano An
na Grófné, sz. Vendramin Calergi. — 
Sobeck Seraphina Báróné , sz. Ceschí Bá
róné. — Annoni Leopoldína Grófné,, 
sz. Cicogna. — Collercdo-Mcls Laurái 
Gr., sz. Colloredo-Mels Marclicsa. 

H a d i T u d ó s í t á s o k . 

Odeszsza , ' Jün . 6-dikán. A'Slan-
'dard nevű Orosz Fregát volt az első,, 



snelly a* Töröli /hájos seveg kiévezését 
a' Fekete tengerre Máj. J2 1 -dilién észre ú 
vette..Látván, ez , hogy á' Flotta 18 ha
jóból áll, és 5 línea hajó közzül az első 
110 , a'második 74 ágyús.; azonnal Jud
tokra adtaia' többi Orosz hajóknak, ne
vezetesen a z O r f e u s é s M e r k ú r ne
vű Briggehnek, hogy magokat vonják 
viszsza, maga pedig Sizeboli felé eleve
zett. A' Merkúr, állása ollyan volt, hogy 
magát hirtelen viszsza nem húzhatta, a' 
honnan azt a' két első línea hajó tsak ha
mar közbe vette, és ágyúzni kezdette. 
Az ágyúzás sokáig tartott. Estve felé le
hetett látni, hogy a' Merkúr tsakugyan 
kihúzta magát a' veszedelemből. 

Mihelyest G r e i g h Admirálnak tud
tára esett, hogy a' Török Flotta megje
lent ; azonnal kiindult Sizeboli elöl hat 
línea hajóval, mégpedig olly szándékkal, 
hogy azt többé a' Bosporusba viszsza tér-
jű ne engedje. — Egy Orosz hajós tiszt, 
ki az Admirállal volt, ekként világosítja 
fel a' Merkúrral történt dolgot:'lj,Álig 
eveztünk ki Sizeboliból, midőn egy meg
rongált hajó öszveszaggatott vitorláival 
szemünkbe tünt. Tsak hamar megesmér
tük álmélkodva , hogy az a' Merkúr brigg. 
Ezt két török línea hajó megtámadta, 
mellyek közül az egyiket maga a' Kapi-
tán Basa vezérletté. Ezen veszedelmes 
környülállás között ., azt végezték a' 
Merkúron lévő tisztek, hogy. magokat 
mind addig oltalmazzák, míg tsak'hajó-
jok bírja; ha pedig az annyira megron-
gáltatnék, hogy az elsülyedést el nem 
kerülhetné, akkor az ellenségnek vala-
mellyik;hajójához kaptsolják hajójokat, 
és amazzal együtt magokat a'• levegőbe 
felvettessék. De a' gondviselés ezen ir
tóztató magok elszánását végre hajtani 
nem engedte." 

„ A' Kapitány Basa ollyan közéi ment 
- hajójával a' Merkúrhoz, hogy a' szavát 

is jól meglehetett érteni, midőn Oroszul 

ézt kiáltotta: „Vegyétek le a' zászlót> 
hozzátok öszve a' vitorlákat (az áz: ad
játok meg magatokat). De a' hajó Kom-
mandánsa, a' vitéz K a z a r s z k y , 's az 
alatta szolgáló tisztek Hurrah kiáltások 
között azzal feleltek, hogy a' török ha
jókra minden ágyúikát és fegyvereiket 
kisütötték. Ekkor elkezdődött a' viadal, 
és mind a' mellett is, hogy a' briggnek 
két nagy línea hajóval vala dolga egy 
óráig folyvást tartott. Ekkor ollyan sze-
rentsés lövést tett a' Merkúr, melly a' 
Kapítán Basa hajójának a' nagy árbotz-. 
fáját megtörte, mellyre az hirtelen visz
sza vonta magát. De á' másik 74 ágyús 
líneahajó ekkor még keményebben tüzelt 
az Orosz hajóra, és azt meg is gyújtot
ta; hanem a' rajta lévők szerentsesen el
oltották. Azomban már igen veszedelmes 
állapotban vala az öszve megöszve lyug
gatott Merkúr, és éppen azon valának 
emberei, hogy magokat a? török hajóhoz 
kaptsolják 's irtóztató feltételeket végre 
hajtsák; midőn egy szerentsés lövések.a' 
török hajónak egyik árbotzfáját ketté 
szakasztotta, és a' fedél ormóját úgyösz-
vezúzta, hogy a' mellék vitorlák lehul
lottak. Ez által a' hajón felette nagy za-
varodás lett, tígy hogy az sietséggel el
távozott. Illyen módon egy brigg tizen-
nyoltz ágyúval két török línea hajó el
len nemtsak oltalmazni tudta magát; ha
nem arra is kénszerítette,azokat, hogjf 
a' tsatából eltávoztak. Példa nélkül való 
hadi tett ez , a' tengeri ütközetek histó
riájában , és olly rendkivülvalo, kogy 
el hinni is nehéz. Az a' vitézség, az a 
megrettenhetetlen hősi magok elszanasa 
a' Kapitánynak, tisztjeinek 's minden 
hajós legényeinek, mellynek itt bizony
ságát adták,., ditsösségesebb ezer gyözö-
delemnél." 

Az Odessai Újságnak JünV 6-dikán 
költrendkivülvaló Toldalékja közli Ska-



l o V s z k y első rangú hajós Kapitánynak 
némelly hadi tudósításait , mellyeket 
G r e i g h Admirálishoz küldölt, mint ö 
alatta szolgáló vezére egy hajós sereg 
osztálynak, Két rendbeli jelentéseinek 
értelme ide megy- ki : .a ' nevezett Kapi
tány megtudván némelly elfogott Görö
göktől, kogy a'Penderakliaí öbölben tsak 
mostanában eresztettek le a' tengerbe 
egy elkészült nagy hadi hajót, egy má
sik pedig készülőben vagyon a' tengerre 
kimenni, elvégezte, hogy azokat vagy 
elveszi, vagy elégeti. E' végre hat hadi 
hajóval ment oda, mellyeknek hárma-
línea hajó 's ketteje fregát volt. A' Törö
kök hatalmasan oltalmazták hajóikat mind 
ágyús sántzokból, mid pedig a' városból. 
Két napi kemény ágyúzás után is tsak 

vitézségekkel magokat 
Sók Tisztek és 

, ., _. ~ megküIÖmbozrét
iek. Sok Tisztek és köz katonák aranv 
kardot, 's némellyel* kurta kardot nyer
tek. — Június í-sö napjától fogva hideg-
essös időnk jár. A' Hevmérö már kétv 
szer szállotle + 3 ° r a Reaumur szerén tl 

B u r k u s 0 r s z a 

által érhette el tzélját nagy merészség 
az Orosz Vezér Kapitány, Május 17-di-
kén, annnyiban t. i. hogy magokat el
szánt katonákat köldött e l , kik igen ke
mény ágyxízás oltalma alatt, egy sajkán, 
a' nagy hajó oldalához mentek 's oda-sze-
gezték a' gyújtó szereket, és bemázol
ván azt j ó darab helyen szurokkal, a' 
hajót meggyújtották,'s úgy tértek visz
sza. Erre a' hajót tsak hamar ellepte a' 
tuz 's öszveegett. Ezen kivül még egy 
hadinagy szállító új hajót és i5 más ha
jókat süllyesztettek el az Oroszok ugyan 

az által, hogy azokat. 
A' másik jelentésé-

azon kikötőben, 
öszvelövöldözték. 
ben arról tudósítja S k a l o V s z k y Kapi
tány G r e i g h Admirált, hogy Máj. 12-
dikén Kili előtt, az öbölben 8 ellensé
ges hajót égettetett és süllyesztetett el. 

O r o s z 0 r s z á g. 

Sz. P é t e r v á r a Jun. 6-dikán. AT 

mi Újságleveleinkben hoszszú'laistromot 
formálnak azoknak nevei, kik most kö
zelebb keresztet nyertek. Ezek többnyi
re katonák , kik a' jelenvaló háborúban 

B e r l i n , Jun. 12-kén. Ő Felsége áT 

Király a1 3-dik Uhlanüs Regement Gene
ráljának, az Örösz Birodalmi Korona-
Örököst tette , és ma délelőtt Ő _Tsá-
szári Iíertzegségének a' nevezett Rege
mentet a' vadas-kertben által adta.—- Az 
új Hertzegí Házaspár, < T i I h e l m Her
tzeg és Aúgustá_ Hertzeg Aszszony> 
a' Kir. Kastélyból jókor reggél kiment 
saját palotájába, av hol 12 órakor nagy 
ebéd-fölöstök (Dejeuner dinatoiré) tar
tatott, mellyen a' Tsászári és Királvi 
Felségek és minden itt lévő méltósá
gos személlyek jelen valának. Estve a r 

Tsászárnénál, vatsorá után, bútsút ve-
ve a'Király és a'Birályi Família Ő Fgé-
lö láz O r o s z T s á s z á r tói , mint a 'ki , 
V a r s ó b a való viszsza indulásának ide
jét ez éjtszakára határozta. 

B e r l i n , Jun. i5 kán. Az Orosz 
Tsászár a' mult éjjel V a r s ó b a eluta
zott.; Az Orosz. Korona Nagy Hertzeg ha
sonlóan elhagyá e 'Fő várost, é s S y b i l 
l e n o r t b a elment. 

A T S a ch s e n V e i m a r i Nagy Her
tzeg és Nagy Hértzegné V a r s ó b a el
mentek. — S i l e d i á b a n a* hoszszas es-
sözés a' patakokat és aT folyó vizeket ki
árasztotta, és az által nem tsak a' Posta
járást feltartoztatta, hanem sok helyeken 
tetemes károkat is okozott. 

N é m e t ' O r s z á g-

A' Baváriai Király és Királyné, út-
Tokban Ősi birtokaiknak lakosaitól min-



denűtt nagy örömmel ;fogadtatnak. Ő 
Fgek Jun..9 kén S p e y e r b e n és L a n -
d a u ban voltak és 11 -ikére Z w e i b r ü c-
I t énbe várattatnak. 

L i p s i á b a n ,'M ü 11 n e r Úr a' nagy 
nevű Tudós, Jun. n-kén hirtelen ha
lállal megholt 5'j $Jk esztendős korában. 
Az Éj fé l i le v é l n e k (Milternachblatt), 
melly Havi írásnak szerkeztetésétM ü l l -
n e r Úr, halála napjáig vitte, folytatá
sára Lipsiai Professor D r S c h ü t z va
gyon megkérve. 

Jun. i3-kán V i t t e n b e r g á b a egy 
úgy nevezett V í z - S t a f é t a jött Drez
dából , és onnan ismét a' Víz-menté 
ben meszszebb sietett , hogy a' Hely
ségeknek hírt vinne a' jövendő vízára
dásról. Az Elbe (Albis) vize Drezdánál, 
a' mint a' Staféta hírűi hozta, hirtelen 
4 singnyivel nőtt magasabbra, pedig már 
az elölt is meglehetős nagy volt. A' víz 
a' hégyekröljött a' hoszszas essőzéseknék 
következésében. 

, N a g y B r i t e u n n i a . 

L o n d o n , . Jun. 1 o-kén. A' Király 
Jun. 5-ikán, a' G u m b e r 1 a n d i Her
tzegnek. társaságában, L o n d o n kör-
környékén * több órákig kotsikázott. — 
C h a r t r e s Hertzeg Jun. 7 ikén Lon
donból elment. A'Hertzeg bé fogja jár
ni minden nagyobb városait Angliának 
és SkÓtziának (Irlandiának, nem) és Au-
gustúst" végével akar Londonba viszsza 
térni.' • ' .. .. . , 

S a r m i e n to Úr,, a' ki a' mult Oc-
tóberben B r â  s i 1 i á b a . utazott, , mint 
egyike azon Biztosoknak , a' kikre volt 
a1 D . P e d r ó y a b való; alkudozás (Portu-
galliára nézve) bízva, Jun. 4-ikén Lon
donba megjött.-, A' levelek,, mellyeket 
hozóit, fontosok; és —- a' mint beszéllik 
— azoknak következésében a' kis Ki

rálynénak Angliában való mulatása me« 
fog hoszszabbíttatni. :

; ° 
Az Alsó Háznak Jun. 4-iki Ülésé

ben M a c k i n t o s h Úr egy Esedezöle
velet nyújtott b é , mellyben bizonyos 
B u c k e K ár o l y nevű író panaszolko-
dik a' tudományos sajátnak oltalmára meg
lévő törvénynek híjános és elégtelen vol
táról, és kéri , hogy a'Theatrumok Di : 

rectorainak tiltassék meg az új Játék
színi daraboknak, eljátszása, hatsak ar
ra a' Szerző engedelmet nem ád, minek
utánna bizonyos Honorárium által ki
elégíttetett. , ,A' már sokszor megesett—-
monda M a c k i n t o s h } Úr.— a' legjele
sebb íróinkon, hogy Színdarabjaik, a' 
nélkül, hogy azt megengedték volna, 
sőt sokszor egészen akaratjuk ellen, The-
atrumokra vitették. Lord B y r o n és 
M i i ma n Úr erről gyakorta panaszol 
kodtak. Az Esedező is hasonlóan járt, 
a* ki egy szomorú játékot írt, és alig 
hogy kinyomtattatta, a' D r u r y l a n e -
Theatrom (Londonban) egyszerre elfog
lalta, és a' Szerzőnek ellenmondására 
nem hajtván, eljátszotta. Annakfelelte 
még azt az illetlenséget is elkövette, 
hogy a', Játék-darábért, mellybÖl rolly 
nagy jövedelme lett, az írónak, idejé
nek és fáradságának jutalmául semmi ho
noráriumot sem adott, azt vetvén okúi, 
hogy a' Szerző midőn a' Szomorűjátékot 
kinyomtattatta, az által annak,eljátszásá
rai az Országnak mindén Theatrüniait 
felszabadította." — Az Esedező levél el
fogadtatott és az Asztalra letétetett.,, 

A' Felső Háznak Jun. 5 diki Ülésé
ben, midőn Lord G a l t h o r p az Ana-
t o m i e - B i 11 n e k másodszori felolyasta
tását sürgetné, :a' C a.nie.r.b u r y i Érsek 
ellene. felállván, kér te", hogy a' f' JÖilljmost 
yétettessék -viszsza és a' jövő Ülésben ho-
aattassék e lő , olly módon megváltoztat
va, hogy általa sem az emberi test va
lami méltatlanságnák ki ne tétessék, sem 



a' vallásos szokásokat illető tisztelet me-* 
ne sértessék. Gróf I i a r e w o o d nem 
engedi meg, hogy a' Parlamentnek több 
jussa volna a' holtaknak testeiről rende
léseket tenni, mint az élőkéről;" és min
den, a' ki vétsége által életéi el nem vesz
ti, méltó jusson megkívánhatja a' tisz
tességes eltemettetést. — Lord C á 11-
h o r p viszsza vette Motioját. 

Az Alsó Házban Jun. 4-dikén Har-
v e y Ur egy Esedezölevelet nyújtott bé 
a' S p i t a l f i e l d s i takátsoktól, a' kik 
panaszkodnak P e e l Úrnak (egy mina
pi) mondása ellen, hogy t. i. ők heten
ként 2 5 , 's legalább 15 Shillinget meg
keresnek, 's szoros visgáltatást kérnek. 
De a' Ház nem fogadta el az Esedezö
levelet, mivel benne éppen azon kifeje
zések fordultak e l ö , mellyek a' Házban 
mondattattak. — Jun. 5 ikén W y n n Ú r 
egy Esedezölevelet adott bé 116 Muha-
medánusoktól és 128 Indusoktól, kik is 
azt kérik, hogy a' Kelet Indiai Honnyi-
aknak engedtessék jus a'nagy Ju rynek 
tagjaivá való lehetésre. Sokan megszól-
lamlottak az Esedezök mellett, azt az 
észre vételt tévén, hogy ezzel a' jussal 
bírtak már régen az Indusok, és tsak 
1784-ben vették el az tölök- M a c k i n-
t o s h Úr igen örvendett, hogy minden 
beszéllök az Esedezöknek pártján voltak, 
*s figyelmeztette a' Házat, hogy itt 80— 
100 milliom embernek jussa forog 
szóbán. 

A' D u b l i n i , Újságlevelek ' így ír
ják le O c o n n e l Úrnak D u b l i n b a v a 
ló bementét: , ,A' melly napon O c o n 
n e l Úr várattatott, jókor reggel sok Úri 
emberek kimentek eleibe K i n g s t o.w n-
ba , és onnan H o v t h b a , a' hová kell 
vala O c o n n e l Úrnak Angliából jöve 
érkezni. Nehéz volna leírni ennek a' hal
hatatlan hazafinak, barátjaival való ta
lálkozását. O c o ' n n e l Ur kék ruhában 
volt öltözve; és arannyal prémzett kék 
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líti-sapkáján egy zöld pántlikátska füg
gött. Midőn H o v t h n á l egy Gőz-hajó
ra felültek, hogy Irlandiába általjöjje
nek, egy Muzsikus - Kar a' „ H a z á m , 
Édes H a z á m " kedves Dalinak meló
diáját játszotta. A! part terítve volt em
berekkel, és hangos öröm kiáltások hang
zottak minden felé; A' gőzhajóból O c o n 
n e l Ur , iigyan azon a' helyen szállott 
ki a' szárazra, a' hol Ő Felsége 1821-
ben midőn innen elutazott, hajóra ült. 
A' tetszés kiáltás ebben a' pillantatban 
igazán bódító volt. Egy hatlovas kofsi 

' várakozott a' parton, hogy a' S z a b a d í 
t ó t a' városba vigye. A' kiszálláskor leg
alább is 55,ooo ember állott a' tenger 
parton, de későbben 5o-ooo-ig szaporo
dott a' felgyűlt népnek száma. A'Város
ba vivő űtön egy diadalmi boltozat volt 
fel emelve. D u b l i n nak egyik útszáján 
a' sokaság alig tudott menni, minthogy 
a' nép arra a' gondolatra jött, hogy a' 
Szabadító kotsiját a' III Vilhelm Király 
Oszlop-képe körül meghordozza. Házá
hoz érkezvén O c o n n e l Úr, az Altán-
ra v. Erkélyre kilépett és a' néphez egy 
beszédet tartott, de a' mellyet a' nagy 
tolongás, zúgás, és lárma miatt nem le
hetett hallani. Egyébarántsemmi kedvel
len vagy szerentsétlen esett nem történt, 
a';mi a' közönséges örömöt megháborí
totta volna." 

A ' j ó reménység Fokáról (Márt. 28-
káról) jött levelek szerént, ott rendkí
vül való hévség uralkodik. Mártziusnak 
némelly napjain a' Hévmérö , árnyékos 
helyen is, 110 grádusra emelkedett. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

P a r i s , Jun. 12-kén. A' Követek Há
za folytatja a' B u d g e t felett való' la-
nátskozásaít. Jun, 3-dikán hét, és 4 ikén 
hat hoszszú beszédek tartattak ezen tárgy
ban , mellyek többnyire a1 Budge tnek 



mind ellene voltai*. Az általános vitatá
soknak végződésével Jun. 5-kén a 'Bifd-
g e t tzikkelyeinek egyenként való felvé
tele elkezdődött. Az első tzikk. a' fun
dált (Consolidalt) Adósságoknak intere
séről és lerovásáról szóll. Itt D e 1 e s s é r t 
Úr azt tanátsolta, hogy a' tavalyi Köl-
tsönvételnek (80 milliom Frank) lerová
sára állított 800,000 Frankos fundus felé
nyire szállíttassék le. Ezen "tanáts, bár 
a' Finánlz-Minister ellenzetté, elfogadta
tott; mint szintén égy másik javallás is, 
melly ugyan azon Költsönnek Iriteressé-
böl (4 milliom frank) 2 milliomot meg-
kéméítelni kíván. —Ekkor került a'sor 
az egyes Ministeriumok Osztályaira ; mel
lyek közt első a' Justitz-Ministerium. A' 
N a g y P-ets'ét O r z ö (Justitz-Minisler) 
ellene volt az ö Osztályában tejendö Kí-
mélléseknek. — B a v o u x Úr sokallot-
ta a' Justitz.Ministeriumnál szolgáló Tisz
teknek fizetését, 's kérte, hogy a' Fö 
Titoknok évi-pénze 24,000 Frankról fé 
lényire szállíttassék le; sokallotta továb
bá a' 3i személlyékböl álló tselédségét 
is a' nevezett Minísteriumnál: 's végre, 
óhajtotta, hogy a' Ministerek magok gon
doskodjanak lakásokról,- 's ne adjon-az 
Ország nékiek pompás palotákat, mel
lyeknek fentartása 7,, 8 falu jövedelmét 
elnyeli. — A g i e r Úr hasonló értelem
ben van, a' ki egyszersmind azt is saj
nálja, hogy a' Justitz Ministeriumhoz, 
dologra felvett fiatal emberek hamar és 
nagy hivatalokra előléptetnek. — D u-
p i n Úr (az Öregbik), a' Státus-Taná-
tsosnak nagy száma ellen költ ki, 's kár
hoztatta,-hogy az alsóbb törvényszékek 
fiatal emberekkel vannak megrakva. Haj
dani Cancellárius L ' H o p i t a l a'hatal
mas Pártfogóknak ajánlásait sohasem vet
te tekintetbe, hanem mihelyt észrevette 
az ajánlott fiataloknak tudatlanságát, azt 
szokta mondani: „Botsássátok el eze
ket a' nagy szamarakat I" (Nevetés) G o r-

c e l l e s Úrnak javallása az eránt, hogy 
a'Justitz Minister fizetése 20,000 Fran-
kal kevesíttessék meg, nem talált oltal-
mazóra. De a' Biztosságtól ajánlott Ke-
vesítések '-— Ú. m. a' Fő Titoknokok fi
zetéséből 6,000 Fr. és a' tituláris Minig-
terekéböl 14,000 Frank— számos több
séggelelfogadtatott. — A' Státus-Taná-
tsosok fizetéséből való levonások a' Jun. 
8 iki Ülésre halasztattak. — 

A' M o n i t e u r Jun. 12-kén, a'Jus
titz Minísteriumnál és a' fö Törvényszé
keknél tett számos kineveztetéseket köz
l i , a' többek között B o y e r Ur a'Kasz-
száló Táblaszéknek Elölülőjévé, és Gróf 
B a s t a rd a'Criminalis Kamarának Elöl
ülőjévé neveztetett; de az e l s ő E l ö l 
ü l ő i hivatal a' Kaszszáló Táblaszéknél 
üresen maradt. (Ez a' legelső Birói hiva
tal az Országban, a' mellyböl, a' ki el
nyeri, ki nem tétetik. A' közönséges vé
lekedés szerént, ezt a' hivatalt Por ta
l i s Úr', a' ki a' külső Ministerségetnem 
szándékozik sokáig vinni, magának tart
j a , arra , az esetre , ha a' Kabinetből 
kilép.) 

P e r p i g n a n Jun. 4-ikén. Spanyol 
Ex-Generális M i l a n s , közel a' Spa
nyolhatárhoz egy la R o q u e nevű fa
luban Jun. 3ikán elfogattatott, és a'Me-
gye Ispánjának Báró R o m á i n Úrnak 
parantsolatjára katonai kíséret alatt ide 
P e r p i g n á n b a hozattatott. Gen. Mi
l a n s éppen készülőben volt, hogy Spa
nyol Országba által menjen, és G a ta
l o n i á b a n egy Pártütésnek az Ország-
lószék ellen vezérlését magára vegye. 

S p a n y o l A m e r i k a . 

Gubában a' fegyverben álló Szá
raz Seregek száma 25,487 főből áll; a 
Tengeri erő 2 Lineahajóból (mindenik 
74 ágyús) 3 Fregátból és 9 kissebb ha
jókból (mellyeken öszveséggel 3470 em-



bér vagyon. — Ezen Szigetből a' mult 
Eszt. a' Spanyol Korona 7,704,112 Dok 
lárt vett bé. A'-lakosok száma, a' fejé-
reké = 64,62i a' feketéké = 47,402,mind-
öszve= 112,025. 

V e r a - C r u z (Mexikóban) Ápril. 
18 kán. Cegy levélből) ,,A' tsendesség az 
Országban egy szempillantásra ismét hely
re állott; de külömben nagyon öszsze-
viszsza vagyunk, és én kételkedem feíö-

* le , hogy ez a' boldogság soká tartson. 
Mert az Országlás-Systemájában sokkal 
több az Inconsequentiá, és a'Finantzia 
sokkal inkább ki van pusztulva', mint 
sem jó jövendőt mostanában várhatnánk. 
— A' Spanyolok kiűzéséről szólló tör
vény keresztül ment ugyan a' Nemzeti 
Gyűlés két Házaiban, de annyi sok ki
vétellel, hogy tsak igen kevesen lesznek 
kenteiének kiköltözni. Mind a'mellett is 
azomban seregenként költöznek ki a' 
Spanyolok. 

E l e g y e s t u d ó s í t á s o k . 

Folytatása a' Pruszsziai Státus Új
ságban kijött tzáfolásoknak. (1. M. Kurír 
49 szám. 590 és 591 oldal). 

„Kétségben sem lehet hozni, hogy 
az Európai Fejedelmek a' Szultán Udva
ránál lévő Személyviselöik által a' Kon-
stántzinápolyi dolgok valóságos mivolta 
felöl eléggé felvílágosíttattak. Ennél fog
va tudják Ezek mit kellessék a' Török po
litikáról tartani, mennyi áldozatot lehes
sen attól várni; mennyi befolyása Jegyen 
nálok a' Fatalismus principiumának a' 
dolgok menetelébe, és hogy mennyiben ; 

lehetne ott a' kénszerítés eszköze által 
valamit elérni. Mind ezeket tiszta kút
főkből tökélletesebben és fundamento-, 
sabban tudják Ök, mint akárki más tud
hatná. Mi részünkről tántoríthatatlan bi-
2 o d a l m u n k a t abban helyhezteljük; hogy 
a' Fejedelmek, kik Európa boldogságá

nak fenntartására szövetkeztek ÖÍZVÖ, 
ezen fontos nagy tzéljokat állhatalossá-
gok, belátások, méltósággal teljes tekin
telek' által és szoros igazság szerént igye
keznek elérni, és hogy végzéseikből min
denkor ki fog tündökleni a' mérséklés, 
egyenesség, és az az igazságosság,melly 
nélkül minden politikai szerződések, ha 
szinte a' hatalom szaván épültek is, hiú 
vakító-koholmányok, hijábanvalók, mu
landók. —- Nem állhaljuk meg azomban, 
hogy némelly megjegyzéseinket ide ne 
tegyük; dé nem ú g y , mint e l l e n e 
m o n d ha ta t lan i g a z s á g o k a t . " 

,,A' Törökök mostani állapotját, ol
lyan szempontból kell tekinteni, hogy 
közöttök az a'törvény, melly szerént ök, 
minden nem Musulmán nép ellen ha
dakozni kötelességeknek tartották, már 
régen megszűnt. A' Díván Systemája ez 
előtt megtámadó Coflensiv) volt, most 
már ^egyenesen és igaz értelemben ^ol-
.talmazólag való (defensiv).—Az észre 
.vételek Kiadója azt ajánlja, hogy a1 Kon-
stántzinápolyba viszsza térő Követek a1 

fenyegetés és kénszerítés eszközét vegyék 
elő, hogy a'Portát, a' Jun.6-dikán 1826-

iban készült Traclátusnak elfogadására 
reábírják, és az Görög Országot hatalma' 
alól kiereszsze. — Igaz , hogy a' had 
sullyai és annak következései, mind a1 

Korán, mind pedig Keresztyéni politika 
értelme szerént,minden ollyan áldozat-
tételeket törvényesnek esmérnek, a'mel-
lyekre á' Kormányszékeket és Népeket 
méltóságoknak, hatalmoknak és függet
lenségeknek nagyobb vagy kissebb meg
szorításával kénszeríthelni, — és a' his
tória e' részben még a1 leghatalmasabb 
Státusok felöl is mutathat példákat —de, 
tetszése szerént valamelly Hatalmasságot, 
haddal való fenyegelödzés által kénsze-
ríteni arra, hogy az eleibe adott kíván
ságra feltételetlenűl álljon reá, minthogy 
az megmásolhatatlanúl meg van állítva: 
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Ú j a b b r í a d i T u d ó s í t á s o k . 

O d e s s a Jun. 10. A' napokban egy 
Ausztriai és egy Szardíniái hajó evezett 
ide bé egynehány Orosz tisztekkel és 
106 közemberrel, kiket a' Szultán, nem 
tudatik, mitsoda indító okból , a' hadi 
fogságból, minden feltételek, és leköte-
leztetések nélkül, haza küldött. Az a' 
Török tiszt, a' kit a' Szultán *e' végre 
küldött a' Printzek szigetébe, hogy a' 
foglyok közül választana ki annyi számú 
Oroszokat, a' többieknek is megígérte 
rövid időn leendő szabadon botsáttatá
sokat. 

M a g y a r O r s z á g . 

P e s t r ő l , Június 17-dikén. 
A' Pesten munkálódó országos nagy 

Deputátió, Ó Ts. Kir^ Fö Hertzegségé-
nek a' Nádor-Ispánynak * elölűlése alatt, 
tegnap tartotta ezen útfal utolsó ülését^ 
A' hozzá tartozó Tagok a' jövő őszig el
oszlanak. . - . ̂  . 

A' pénz folyamat Június i 5 - dikén; 
közép árr: 

A' Státus' 5p. Centes Obligátzióji ^ 98 5/8 
AziSao-béli sorsosok, 1627/8 
Az 1821-béli hasonlók, i 2Öi /8 
Bétsvárosa 2 1/2 p . Centes Bankó Obli

gátzióji, 54 for. keltek, mind Conv. 
A' Bank-Aktziák keltek 1 1 1 5 forinton 

Conv. Pénzben. 

T A' mái postával küldjük S o p r o n V á r m e g y e M a p p á j á t tisztelt Ol
vasóink közzül mind Azoknak, kik Újságaikat a' K ö r m o n d i , C s á k t o r n y a i , 
Ih. B e r é n y i , V a r á s d i , V e s z p r é m i és Kos n y ó i tsomókban veszik, posta 
Uetsét alatt; nem külömben Újságunk tisztelt Olvasóinak B é t sben , 

••- Sierkeztető és Kiadó M-á r t o n J ó V e f , Professor. (Úntere Backer-Strasse Nro:7429 

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer-Strasse Nro. 752.) 

már ez nem egyéb volna , mint valamelly 
szabad Státusnak méltóságából és füg
getlenségéből tsúfot űzni , és a' gyen-
gyébbet arra erőltetni, a' mit egy ha
talmastólnem mernénk kívánni, egy szó
val, hogy a' népek jussai helyett hatal-
maskodással és szabadtetszéssel lehessen 
illyen esetekben élni." 

„Nékünk ilgy látszik, hogy az An
glus és Frantzia Követek viszsza térése 
Konstántzinápolyba, — h a azt nem te
kintjük is, hogy jelenlétek ott, a 'meg
eshető veszélyes környülmények között 
fontos dolog lehetne — igen tzélerányos 
arra nézve, hogy aT Görögök állapotja 
sokkal kedvezőbb módon döntessék e l , 
mint azt azoknak onnan lett eltávozások 
után lehetett volna reményleni.— Egyéb-
aránt is eléggé.meg van már a' Díván 
a' felöl győződve, hogy. a' mi ezen te
kintetbenmegállíttatott, annak be kell 
teljesedni: tsak hogy annak a' módja ba
rátságos és ne kénszerítö legyen." 

,,A' mi a r Szultán Gharacterét illeti, 
igen nehéz volna ö reá ráesmerni, azon? 
durva rajzolatban, mellyet az Észrevé
telek közlője élőnkbe ád, kivált azoknak, 
kik Konstántzinápolyban tsak egynehány 
hetet is töltöttek,, és a' kiknek tsak kö
zépszerű esméretek vagyon is azon fon
tos dolgok felöl, mellyek Mahmud ural
kodása alatt a' Török Birodalomban ed
dig történtek,'saM." 


